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ványnyal, a ,Székely Hirlap" kiadó hivatala- 

nak Maros-Vásaárhelyre, küldendő. 

A 74-ik számban tett igéretünkhez képest 

még visszatérünk egyszer a szóbeliség és közvet- 

lenségre fektetendő eljárás feletti észrevételeink- 

hbez s lehető tárgyilagossággal kivánjuk beváltani 

az iránt tett igéretünket, 

minő tért foglaljanak el annak behozatalá- 

nál felebbviteli biróságaink, s főleg a legfelsőbb 

törvényszék ? 

A szóbeliség behozatalával a hármas folya- 

modásu rendszer tovább is meg nem állhat, mert 

s tényleges jogviszonyok megvitatására még a 

legfőbb törvényszék előtt is alkalmat szolgáltatni, 

oly intézkedés lenne, mely a legnagyobb idővesz- 

teséget idézné elő, és a legfőbb törvényszékre 

háramló azon fontos feladatot ,a törvények al- 

kalmazása és hbelyes értelmezése felett őrködnis 

már azáltal is lehetlenitené, mert a felebbezett 

ügyek sokasága okvetlenül vagy több legfőbb tör- 

vényszék felállitását igényelné, vagy pedig a pe- 

reknek harmad izbeni tárgyalását tenné illusio- 

rissá. 
A szóbeliségre fektetendő eljárás mulhatlan 

következménye, hogy a legfőbb törvényszék, csak 

az eljárásra nézve előirt lényeges alakiságok meg- 

tartása, s a törvények helyes alkalmazása fölött 

őrködjék, - tehát nem a vitás ténykérdések azok, 

melyek megállítása ide tartozik, hanem hivatását 

képezi, ugy a törvények megtartását, mint azok 

helyes alkalmazását azon magas tekintély által 

biztositani, melylyel a legfőbb törvényszék hatá- 

rozatai szükségszerüleg birnak. 

Egyes vitás kérdések eldöntésénél csak az il- 

letó felek vannak érdekelve, - s bár az is szük- 

séges, hogy azok alapos és beható birálatának biz- 

tositékai létesittessenek, - ezen biztositékok elő- 

teremtése által, az állam mindent elkövetett, mit az 

igazságszolgáltatás terén tőle joggal igényelhetni. 

Ellenben, a törvények alkalmazásánál és értelmezé- 

sénél, vonatkozzék ez bár az eljárás alakja - 

vagy az anyagi jogelveire, - az egész társada- 

lom az, melynek érdeke előtérbe lép; mert a lé- 

nyeges alakiságok megsértése avagy a tövények 

helytelen alkalmazása nemcsak az édekelt felekre, 

de a jogbiztonságra is veszélyes. 
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által lényegeseknek nyilvánittattak, azok melló- 
zése az egész jogbiztonságra nézve veszélyes, mert 

ott, hol a szóbeliség, nyilvánosság és a szabad 
védelem elismerve van, ezen elvek megsértése az 

egyes felek érdekeit messze tulhalado fontosság- 
gal birnak. Ily esetekre szükséges egy oly leg- 
főbb törvényszék létele, mely a törvények meg- 
tartása felett szigoruan örkődjék, s a biróságok 

azon itéleteit szüntesse meg, melyek a törvényesen 
előirt s a jogszolgáltatás biztositékait képező ala- 
kiságok megsértésével hozattak. 

De ennél tovább terjed még a legfőbb tör- 
vényszék hatásköre, s legfontosabb részét az kell, 
hogy képezze, miként az anyagi jog szabályainak 
helyes alkalmazása és értelmezése felett órködjék, 

mert a jogbiztonsággal nehezen egyeztethető össze, 

hogy a főtörvényszék külön kerületeiben a tör- 
vénynek más más értelem tulajdonittassék, s hogy 
ennek következtében a jogérvényesitése esetle- 

gességektől legyen feltételezve. 
A jogszolgáltatás egyöntetüségének létesitése 

a legfőbb törvényszék hivatását képezi, az őrkö- 
dik az eljárást szabályzó elvek me s 
de egyszersmind összeegyeztető 

törvényszékeknél elágazó jogi nézeteknek. 
Ép ez elvekből kifolyólag, miután a jogszol- 

gáltatás egyöntetüségének óhajtott czélja mulhat- 

lanul igényli, hogy a legfóbb törvényszék az 

anyagi jog helytelen értelmezése esetében, nem- 

csak megsemmisiteni, hanem nézeteinek positiv 

érvényt szerezni képesitve legyen, a franczia ,Cour 

de cassation" helyes szervezetünek nem mutat- 

kozik. 
A franczia „Cour de casation? nem annyira 

egy legfőbb törvényszék, mint inkább az állam 

felügyeleti batalmának organuma, mely a közér- 

dek szempontjából a törvénysértéseket tartalmazó 

birói határozatokat megsemmisiti a nélkül, hogy 

a fenforgó egyes pereset megbitálásába bocsát- 

koznék, melyet mindég az illetékes törvényszék 

intéz el; ezen legfőbb hatóság, mely leginkább a 

mű ,semmitő székünknek" felel meg, nem bir egy 

ügydöntó, törvényszék jellegével, miután mindig 

ecsak az alakiságokkal foglalkozik a nélkül, hogy 

egy vitás jogkérdés tényleges eldöntésébe hocsát- 

koznék. 
Oly eseteknél, midón a törvényben előirt lé- 

nyeges alakiságokat sértő birói határozatokról van 

szó, a puszta megsemmisités s az ügynek vissza- 

küldése a dolog természetéből folyik, - midőn 

azonban a legfőbb törvényszék azon hivatása lép 

előtérbe, atörvények helyes alkalmazása 

és értelmezése felett őrködni, az ily- 

nemű szervezet sem elméletileg, sem gyakorlatilag 

nem indokolható. 
Elméletileg nem, mert a legfőbb törvényszék 

a törvények helyes alkalmazása és értelmezése 

iránt sokkal hatályosabban gyakorolhat felügye- 

letet akkor, ha nemcsak semmisiteni, hanem né
- 

zeteinek mindjárt kényszeritő hatálylyal érvényt 

szerezni képesitve van. 

Gyakorlatilag nem, mert miután a semmitősz
ék 

Ha a polgári- és büntető eljárás bizonyos 

alapelvekre van fektetve, melyek a törvény
hozás a feleknek igazságot nem szolgáltat, a megsem- 
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misités esetében az ügy ismét az alsóbb törvény- 
székhez útasittatván, csak azon esetben, ha an- 

nak itélete a semmitőszék nézetével ismét ellenkez- 

nék,bir annak másod izben és teljes ülésében ho- 
zott határozata - positiv kötelező erővel. 

Nem czélszerütlen eljárás-e tehát, a feleket 
ily nagy költségekkel terhelni s ügyeik eldönté- 
sét annyira késleltetni, midőn ugyanazon czélt 
már az első megsemmisités alkalmával lehetne 

elérni? 

Eltekintve azonban e mindenesetre fontos 

érvtől, a legfőbb törvényszék itélete nemcsak az 
anyagi jogsértés kitüntetésével foglalkozzék, ha- 
nem egyszersmind a vitás jogkérdésnek oly vég- 

leges eldöntését nyujtsa, mely minden további ké- 
telyt és vitatkozást lehetlenit, mi korántsem zárja 
ki, hogy fontosabb és bonyolultabb jogkérdések 

a legfőbb törvényszék egyesitett osztályaiban lel- 
jék eldöntésüket. 

Az itélőó biró müködése - a hirneves jogász 

Waldek szerint - három fő mozzanatban pon- 

nézt fgyelembe veszi. 

2-or. A felek nyilatkozatainak és bizonyité- 
kainak tartalmát mérlegeli. 

3-or. A törvényt a fenforgó per esetre al- 
kalmazza. 

Miként értelmezendők a felek nyilatkozatai, 

melyik tanu vagy fél érdemel nagyokb hitelt? 

ezek mind oly kérdések. melyek általános elvek 

alá nem sorolhatók, s nem létezik semmi indok 

azon feltevésre, hogy a harmadbiróság azok meg- 

állapitásánál a helyesebbet eltalálni képes lesz, 

sőt ellenkezőleg, miután itt a személyek és helyi 

ismeretek ismerete igen kivánatos, a ténykérdé 

sek megállapitására, az alsóbb biróságok gyakrab- 

ban illetékesebbek, mint a felebbviteli biróságok, 

A mi a második és harmadik pont alatti birói 

teendőket illeti, ezekre nézve okvetlenül szüksé- 

ges egy legfőbb törvényszék létezése, mely biz- 

tositékot nyujt a lényeges és a felek jogait óvó 

alakiságok megsértése ellen, mely az anyagi tör- 

vények helyes alkalmazása és értelmezése felett 

őrködjék a nélkül, hogy a tudományos fürkészés, 

s a jobb nézetek érvényesitésének gátat vetne 

útjába. 

Észrevétel „Az ősiségi nyiltparancs 8 és 
9-ik §44 czimű czikkre.*) 

Az ősiségi ny.-parancs 8. és 9. §. egybefüggő ér- 

telméből idézett czikk irója azon következtetést vonja ki 

hogy a magyar törvények hatálya alatt keletkezett örök- 

*) Csak örvendeni tudunk az ősiség kérdésében megjent 

ezikkünk által előidézett élénk érdekeltség felett egész hal
maza áll. 

előttünk az erre vonatkozó észrevételeknek; e czikk cs. szeredai kir 

törvényszéki biró D. G. ur elismert tollából eredett; a tárgy na- 

gyon is fontos, megérdemli az eszmecserét, s alkalmunk lesz ne- 

künk is még hozzászólani e kérdéshez.



lési igények, legyenek bár az órökösök egyenes ágon le- 

származottak, csak is a 9. §-ban kitett zárhatáridőn belől 

érvényesithetők 
Ezen állitás alaposságát kátségbevonom, annak téves 

voltát pár sorban indokolni megkisértem. 

A magyar törvények szerint, bármely törvényes ör5- 

kös eltartóztatott örökségét, a körülményekhez képest, a 

következő perek valamelyikével nyerhette vissza: 

1-ör. Az örökhagyó közvetlen örökösse (immediatus 

successor) idegen vagy távolabbi örökös kártoktása ellen 

a H K. 1 R. 68. cz. és az A. C.. R. 8. z. 1. cz. sze- 

rint, egy év letelése előtt legrövidebb - azután 

pedig nagyobb hatalmaskodási rövid perrel, ha pedig nem 

nemesi fekvőkről volt szó, akkor kisebb hatalmaskodási 

rrövid perrel léphetett tel, épen ugy, mintha az örökség 

tárgya közvetlen tőle foglaltatott volna el. 

2-or. Első- és másodizbeli rokonok között, midőn 

al- és felperes örökhagyóval egyenlő izbeli rokonok a H. 

K. 1. R. 40. 41., 45, 07 cz a C. . 4. 6. cz. 

és 1791. 133. id. czikk alapján az örökösödési igény leg- 

rövidebb osztályos perrel, - (processus divisionalis), - 

másodizen tuli rokopok között pedig a H. K. 1 R. 47., 

b7., 67. ez és 2. R. 18. cz. alapján rövid osztályos per- 

rel volt érvényesithető. - És végre 

3 or. A nem közvetlen örökös, más, nálanál távo- 

labbi - tehát nem ugyanazon izbeli rokon-őrökös ellen, 

örökösödési jogát, örökösödési perrel (processus successio- 

nalis) védelmezhette meg. 

Önként értetődik, hogy idegenekkel (nem rokonok- 

kal) szembe, vagy azon esetben, ha a rokonok között már 

osztály jött létre, a sértett fél más czimű perekre volt 

utasitva, melyek azonban jelenleg kérdés tárgyát nem ké- 

pezik, 

Ezek előrebocsátása után, ha tekintetbe vesszük azt, 

hogy az ősiségi ny.-paranes 8. paragraphusa általában ki- 

mondja, hogy a ptk. életbelépte előtt keletkezett öröklési 

igény a magyar törvények szerint megbirálandó, a 9-ik 

§. szerint pedig ezen öröklési igény, a mennyiben örökő- 

södési per tárgyát képezhetné, zárhatáridő alatt érvénye- 

sitendő, - önként rájövünk czikkiró állitása alaptalan- 

sságára, mert az általunk 1. és 2. pont alatt idézett eset 

nem képezi örökösödési per tárgyát; igy tehát a 9. §-ban 

emlitett örökösödési per csak a 3-ik pont alatt emlitett 

esetre vonatkozhatik. - Czikkiró a 9. §-ban felhozott 

t. i. osztályos pert is magábanfoglaló értelemben 

de hogy az ősiség ny.-parancs szerkesztő - mint a 

yar törvényekkel teljesen ismeretesek - máskép gon- 

dolkoztak kitünik onuan is, hogy ezen paragraphusban, a 

csak is zárhatáridóben meginditható perek részletezésénél 

(sót magyar törvényeken alapuló techuicus terminusok 

szerinti megnevezésénél) az 1. és 2. pont alatt emlitett 

osztályos pereket nem emlitők, holott az osztályigazitási - 

és a 10. §-ban az osztályujitó-pert határozottan kieme- 

örökösödési per" kifejezést a közéletben szokásos álta- 
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lik; sőt ezen utóbbit zárhatáridőn belől sem engedik meg- 
inditani. Ezen graduatic is a mellett bizonyit, hogy a ma- 

gyar törvények értelmébeni osztályos pert még csak a 9. 
§. megszoritása alá sem kivánták vonni. 

Mindezek alapján czikkiró állitásával szembe ha- 
tározottan állíthatjuk, hogy a P. T. K. behozatala előtt 
elhalt örőkhagyónak közvetlen őrökösse bármely távolabbi 
izben álló, - nem közvetlen örökösse pedig az örökha- 
gyótól vele egyenlő távoli izben álló rokonnal szembe, 
öröklési igényét, - a mennyiben az osztályigazitási - 

vagy osztályujitási per tárgyát nem képezi - érvényesit- 
heti, a nélkül, hogy keresetével szembe a nyiltparancs 9. 

§. alkalmazható lenne. 

A csiKi atyafiakhoz! 

A Buda-Pesten lakó csiki székelyeknek már több 
izben sikerült, a fővárost felkereső csiki ifijak szorgal 
mát és törekvését oly eredménynyel támogatni, hogy ezek 
mindennapi kenyerüket nemcsak tisztességesen keresik 
meg, hanem legtőbben közülök szabad óráikban a fővá- 
ros egyik vagy másik tudományos intézetét is látogatván, 

alkalmuk nyilt magukat a haza derék polgáraivá kiké- 

pezni. 

Ily eredmények önzéstelen örömmel töltötték el a 

tővárosban lakó csiki székelyeket, s tudva, hogy az „ősz- 

szevetett akarat csudát tesz": elhatározták egyletté tő- 

mörülni, hogy igy maguk között megosztva a teendőket, 

összegyüjtve a filléreket, jóakarat és egyesült erővel egy 

nyugpontot alkossanak Buda-Pesten, az egy általában 

szegény, de tehetséges és szorgalmas csiki ifjaknak. hová 
ezek a főváros barátságtalan ezrei között bizalommmal kö- 

zeledvén, atyafiságos szeretettel, jóakaratu tanácsot és, 

ha kell az első pillanatban anyagi segélyt is találjanak. 

A fővárosban lakó csikiak humanus tervők kivitelé 
vel nem késtek, és a m. k. belügyminister pél- 

dányban mellékelt alapszabályaikat megerősitvén, az igaz- 
gató választmányt következőleg alakitották meg: 

Ambrus Józset vál. tag. Bartha (gnácz egyl. jegyző, 

ifj. Botskor Károly az egyl. titkára, Cseke László, Gecző 
János, Gidró László, György János vál. tagok, Kedves 
Alajos az egylet elnöke, Kováts Alajos egyl. ellenőr, Mol- 

nár József vál. tag, Macza György egyl. pénztárnok, Sza- 
bó Barnabás egyl. jegyző, mire az egylet működését f. évi 

julius 1-sejével megkezdette. 

A fővárosban lakó csikiak vagyis az egylet működő 

tagjai, azonkivül, hogy az ifjak elhelyezésében tettleg fog 
nak közremüködni, még pénzáldozatot is hoztak; részük- 

ről az egyletet körülbelől évi 300 írt jövedelemről köte- 

lező aláirással biztositván Tették pedig ezt szegény em- 
kenyerüket munkájukkal keresik! 

Ily kezdet után az igazgató választmány bizalommal 
hogy 

berek, kik mindennapi 

fordul Csikszék népéhez és tudja, meg fog értetni. 

Tanügyi tudósitasok a világközi 
tarlatról. 

(Folytatás.) 

Ott vannak nagy mennyiségüű kirakatbana „Frőbel"- 

féle gyermek-kerti eszközök, mikkel ugyszólva játszva ta- 

nul a gyermek. 
Megvallom, aem vagyok barátja merőben e rendszer- 

nek, s hiszem és tudom, hogy e nyilatkozatommal akár 

hány nagy világot látott tanügy-barát, tanügy-férfi ki- 

csinylő itéletét vonom magamra. 
Jól tudom én azt, hogy némely mestermű, ba a 

czélszerüség kritikája nem is üti, de mestere a közvéle- 

mény polczán áli, az elismerésben, méltánylásban része- 

sül, sokszor nemzeti és egyéni nagylétünk, előhaladhatá- 

sunk tetemes kárára. 

A „Frőbel'-féle eszközökkel játszva tanul a gyer- 

mek. Ott van egy halmaz eszköz, a miből kosarat fon, 

házat épit, várat alkot, virágot füz [bokrétába stb. etb. 

hozzá. Nem kelle kis agyacskáját megfesziteni, hogy, 

honnan vegye a vesszőt a kosár fonáshoz, vagy az anya- 

got a ház épitéshez, a vár előállitásához; ott vannak ké- 

szen különböző kis skatujákban elhelyezve, azonnal ráakad 

a kis bohó.. 

De ép ebben látom én az ujabbkori alapnevelés 

hiányos és szinte káros voltát. A kisded azon korban, mi- 

dőn már komolyabb foglalkozáshoz kezd, mint kártya vagy 

fövény vára épitése, hozzászokik, hogy neki mindene kész 
llegyen; hozzászokik, hogy helyette más gondolkozzék; ho- 

mind mind olyan dolgok, mikhez ő fáradság nélkül juta 

lott a gondolkozási, munkássági, tevékenységi ösztönt kel- 
lene a kisdedben legelőbb fölébreszteni. 

Nem nyulok mélyebben e darázsfészekbe, mert ára- 
dat ellen uszni bohóság, s a divat-majmolókat czélszerü 

ruhaviseletre ráorőszakolni haszontalan munka. Majd el 

jön az idő, mikor talán igénytelen, de ma merész nyilat- 
kozatomra egykor eljön a viz. 

Hanem állitásom bizonyitására saját tapasztalatom- 
ból mégis annyit mondhatok: láttam utazásom alatt Er- 

délyben egy „FErőbel eszközökkel fényesen beruházott 
„gyermek-kertet" összekötve előkészitő oskolával az „elemi 

osztályokra" kérdezősködve, hogy ilyetén fényes berende- 

zés mellett aztán minő az eredmény ? azon szomoru tapasz- 
talatra jöttem, hogy ilyetén rendszerrel nem esztendő, de 
három esztendő alatt sem tanult meg az illető Frő- 
belista tanitó növendéke olvasni Ehez nem kell kom- 

mentar. 

Végül a magyar tanosztályra megjegyzem : vajha il- 

lető közegeink nemcsak egy ősszehalmozott tanszerkiálli- 
tást rendezének vala, hanem egy fölszerelt magyar osko 
lát állitottak volna a világ elé, hogy az ámerikai-, sehvei- 

ezi-, hollandi-, belgiumi-, osztrák és német tanitók, sa- 
ját meggyőződésök után jöhetnek vala azon tapasztalatra, 
hogy a magyarnak tanügyi oskolája, hogy a magyarnak tani- 
téja, bárszázadokon keresztül rabigába sinlett, s a közel je- 
lenben oskoláiban még a magyar szó basználata is tiltva 
volt, az ők világra szóló tanügyökkel, oskolájokkal, ta- 

nitójukkal a versenyt minden tekintetben kiállja. É ezt, 

midőn a nevezett államok iskoláit figyelemmel átvizs- 

gáltam, teljes lélekkel állithatom. 

(Folyt. köv.) 

... 

Bála a nagylelkű alapitónak! Csikszék már telje 
főgymnasiummal bir, s a csiki ifju a városi iskoláztatás 

hoz mért képzelhetlean csekély költséggei szerzi meg ma- 

gának a műveltség azon legkevesbjét, mely szorgalom és 

kitartás mellett azonban magasabb kiképzésnek szolgálhat 
alapul. D- a mennyire műveltségi, közgazdasági, nemze 
tiségi és emberiségi szempontból kivánatos, a testestől 
lelkestől magyar, szorgalmas és tehetséges székely ifjusag 
képeztetése: ez a csikiaknak szegénységük miatt épen oly 
lehetetlen is. És itt tisztelettel emlékezünk meg Csikszék 
közönségének áldozatkészségéről, melylyel vagyonát oly 
nagylelküen forditja a szegény tanuló ifjuság felsegéllé 
sére. De ne hitegessüák magunkat! A sok méltó közül 
azon nehány ifju, ki e jótékonyságban részesülhet, még 
csak egy fecske, mely tavaszt nem csinál. Csikszék és a 

hazának nem egyesekre, hunem egész müvelt nemzedékre, 
mely a közjót mindenütt, törvényhozó terem és az eke- 
szarvánál, a birói székben és az iparos műhelyben ész- 
szel, tettekben szolgálja nemzedékre. mely gyümölcsözővé 
tegye ős érdeinket, napfényre hozza hegyeink öléből a 
kincseket, ártékesitse gyógyforrásainkat s a székely nép 
vasszorgalmát. Fel kell ébrednünk százados álmainkból, 
hogy nyugodt concurrentiája készen találjon, vagy eljőn 
a szemes, eszes idegen és a székely egy szép reggelen 

idegen lett - otthon és vele idegen lett a magyar Kr- 
délyben. ... De ne josóljunk; tegyünk! 

Széles utat kell nyitni az ifjuságnak, melyen az 
tömegesen juthasson, ugy a felsőbb miveltség, mint az 

ipar és kereskedelmi kiképzés terére; utat a főváros eu- 

ropai szinvonalon álló tudományos intézetei, gyárai és 
műhelyeibe, hogy azon sok derék fő és ép test, mely ma 
idegen földön vagy sehol nem talál foglalkozást és ke- 

nyeret: itthon a magyar haza javára értekesithesse erejét 

és munkája gyümölcsét. Csak igy remélhet a most sze- 
gény, nagyon szegény Csikszék jobb jövőt. igy foglalhatja 
el állását a vemzet kebelében, mely őt fiai hazaszerete- 
ténél fogva megilleti; csak igy felelhet meg azon nem- 

zeti hivatásnak, melynek az összehasonlithatlanul jobb 

sorsuak örvendő testvér székely szákekkel együtt, Erdély 
nem magyar ajku népei között századok óta felel meg 

A csikiak Buda-Pesten alakult segélyző-egylete meg- 
tette alakulása által az első lépést a nagy munkára,; 
most bizalommal fordul Csikszék népéhez, hogy az egy 
letet buda-pesti tagjainak tehetségét felülmuló tovább. 
ezéljaira segélje. Jelszavunk kicsivel sokat., A buda- 
pesti tagok között már összegyüjtött, Csikban és később 

az egész országban gyüjtendő összegeket az igazgató vá- 

lasztmány a szék bizottmánya, tisztsége, a csiki gymna- 
sium tanártestülete, kitünő bizonyitványai által vagy más 
megbizható oldalról ajánlott szegény és szorgalraas tanule 

ifjaknak a fővárosba való felszállitása, segélyezése s itt 
lehető kenyérbe helyezésére fogja forditni. Igy a derék 
ifju mert másról az egylet nem fog tudni - arány 
talan csekély költséggel a fővárosban saját lábára állitva, 
azontul „a maga szerencséjének leend kovácsa. 

Az egylet müködését egyelőre a lehetőleg főgymna 
siumot végzett ifjak elhelyezésével kezdi meg, ohajtja 

szonban, hogy működését a kereskedő és ipartanulók, - 
segédek elhelyezésére is mielőbb kiterjeszthesse, mit azon- 
ban csak nagyobb mérvű pártolás mellett fog tehetni. 

Szinte igy fogna és örömmel kiterjedni neve és mű 

ködésében idővel az egész székely földre. ha törekvése a 
nemzet részéről kellő pártolásra talál. - Most azonban. 

hogy csak mi jajdulunk fel: jele, hogy pekünk fáj leg- 
inkább. - Tegye meg tehát czélunkért mindenki a mit 
tehet. 

Szavazzon meg a nemes szóék közönsége egyletünk 

részére nehány alapitványt vagy határozott évi járadékot. 
ezt várjuk el minden gazdagabb város és falutól; hassa- 

nak oda a t. tisztség és szolgabiró urak, hogy mindet 

község egyletünknek legalább állandóul pártoló tagja le- 
gyen; a t. előljáró urak gyüjtsék összeki a mit ad; ne 

vonja ki magát, iparkodjék a nemes ügyet mások általi: 
előmozditatni minden művelt ember, és keressen fel soraival 
(KedvesAlajos a csikiak segélyző-egylete elnökének -- Buda 

Pesten a várban, hová f. évi september végéig az aláírási 
ivek is küldendők) ki egyletünk ügynökségét elvállalni 

sziveskedik. 
Mi különösen minden tisztelendő lelkész urat saját 

községében ügynökünknek tekintünk s nem hisszük, hogy 
egy is találkoznék ki, a mi, vagy adakozó hivei szíves 
kérésének eleget nem tenne. 

Számitunk főképen a csiki tanférfak közremüködé- 
sére, kikről meg vagyunk győződve, hogy nemes czélunk 
elérésében hatalmasan fognak támogatni. 

Kelt Buda-pesten, 1873-iki jul. tartott ülésünkből 
A csikiak segélyző-egyletének 

igazgató valaszmánya 



Mi hir külföldön? 

Victor Emmanuel e ho 22-én délután érkezett Ber- 

linbe. Távozása Bécsből ép oly ünnepélyes volt, mint 

megérkezése, s fogadtatása Németországban ép oly szivé- 

lyes, mint az osztrák-magyar birodalomban. Berlinbe ér- 

keztekor a császár fogadta a főherczegekkel, s a mely 

utczán a két uralkodó négy fogatu kocsin végighaladt, a 

házak lobogókkal voltak diszitve; megérkezte után fo- 

adta a király a diplomatiai kart, azután 250 teritékü 

iszebéd volt a királyi kastélyban. Midőn a császár az 

olasz királylyal az operaház egyik páholyában megjelent, 

a közönség rokonszenves üdvözlések között fölemelkedett 

ülő helyéről, a mi ott rendkivüli jelenet; a király kösző- 

nőleg fordult a közönséghez. 
- A ,„Journal des Debats római tudósitás szerint 

tudni akarja, hogy Olasz- és Németország között a szö- 

vetség már megköttetett, s Austria Magyarország hozzájá- 

rulása valóságnak tekinthető. E bir ugyan még megerő- 

sitésre vár, de sok a valószinüség, hogy az olasz király 

védszövetséget óhajt kötni a Chambord-párt ellen, mely 

készülni látszik Olaszország szétdarabolására. 

A „Secehles Zeite. értésére adja, hogy Olaszor- 

szágnak jelenlegi Francziaorszságtól független állapotában 

sürgős teendője Námetországhoz csatlakozni. 
- A német császár az olasz királyt egy lovas ez- 

red tulajdonosává nevezte ki. 
§ept. 23-ik római tudósitás szerint mintogy 5000- 

ből álló néptömeg vonult tüntetőleg a német- és onnét 

az osztrák-magyar követségi palota elé, honnét csende- 

sen szétoszlottak. 
pPárizsi tudósitások szerint Thiers és Gambetta 

a republikanusokat az október 12-iki választásoknál össze- 

tartásra intik, Broglie ministerelnők pedig azon fárado- 

nik, hogy a ministeri többséget biztósitsa, hogy azon eset- 

ben, ha a jövő ülések kezdetén a monarchia visszaállitása 

nem sikerül: a Mac-Mahon elnöksége meghosszabbitásávak 

kimondását keresztülvihesse, s ugy maga is a hatalom 

polczán maradjon. 

-A mint a „Times" egy sürgönye állitja: Cham- 

ord gróf a nála tudakozód5 két jobboldali képviselőnek 

zt felelte, hogy nem igaz azon föltevés, mintha ő, mi- 

elyt királyá lenne, Olaszországot háboruval akarná meg- 

ámadni, mert ez lehetetlen. Nézete szerint most Fran- 

aországnak a béke politikájára van szüksége. 

Az orleanisták organuma a „Soir" is biztositja 

eit, hogy Chambord gróf békülékeny szellemben nyi- 

atkozott, hogy ha bár előre nem alkudhatik, de mihelyt 

öröklési joga föltétlenül elismertetik, kész az ország kép- 

rviselete által kivánt engedményekre reáállani, s teljesség- 

el pem szándéka egy - a jelen korhoz idomitott 

814-ik féle chártát kibocsátani, s reméli, hogy a nemzet- 

gyüléssel folytatandó tárgyalásokkal mindenkit ki lehet 

légitui. 
A,§0in' aztis megemliti: hogy egy Versailles- 

en történendő hódolatinyilvánitás után kész lenne Cham- 

bord - a párisi gróf javára lemondani; de ezt sokan 

sak az orleanisták cselfogásának tartják. 

S§panyolországban Castellár Servane és Topete 

közötti conferentia az összes liberalis pártok gyors egye- 

sülésére nyujt reményt. A conservativek is csatlakoznak 

hozzájok a carlisták ellen. A sereggyüjtés és fölszerelés 

halad, melynek egyik parancsnoka a sevillai hős generalis 

Pavia leend: de e sereg nagy része még is csak papiron 

van még, midőn Don Carlosnak 50 ezer fegyverese van, 

s két tartományt tart elfoglalva. 

Batcellonai jelentés szeriut a Carlisták Berga 

városa ellen megkezdték a tüzelést, a város magára van 

hagyatva. Az alicantei kormányzó e hó 22-ről jelentette, 

hogy Caprera a Numantia hajó kapitánya a városnak 96 

órai időt engedett, hogy magát feladja, s a carthagenai 

antont elismerje. A város védni fogja magát. 

Curtbagenában nagy anarchia uralkodik; a leg- 

igyobb hatalom ugy látazik Galvez kezében van; ő ren- 

dez a szomszéd városok ellen rablótámadásokat pénz: és 

elereszerzés végett. 

- Október 1-én ül egybe Konstantinápolyban a 

uez csatornán való hajózás szabályozására a nemzetkőzi 

zottság, melyben eddigelé csak Amerika nem akar részt- 

venni 
Az angol expeditio veresége. melyet Gvineá- 

mint Siera-Leoneből irják az egész nyugoti part fel- 

lázadt az angolok ellen, s a szerecsen tőrzsek tömegesen 

satlakoznak Az asántik ügyes vezére Assab Moduanta
h 

háburut addig akatja elhüzni, mig az esős idő beáltá 

al az angolok képtelenek lesznek a hadművelet folyta- 

sára. 
- Londonban is 

holeraeset. 
fordult elő a mult téten 13 

A cholera búcsuja. A cholera viselt dolgairól 

gy memoraudum forog kézen, melynek szer
zője beszélteti 

cholerát, mintha búcsuzna a vidékekről, miután téli 

zállására visszatér: érdekesebb passusaiból közöljük a tö- 

edéket, mi igy hangzik: 

„Búcsuzom azoktól, kik hitték, tettben, szavakban, 

ratokban a hitet terjesztették, hogy testem nem ragad; 

an szenvedett, rosz következéseket von maga után, mert 
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megjelent, tudva pátienseim, hogy rá én is ott termek, 

megérkezésemre nem is várva, szaladtak ölelő karjaiaiba. 

Sokkal tartozom azon betegápolóknak, kik nevemmel több 

collegáim nevét egybetévesztve, bármi betegségben cholera 

halottakat mutattak ki, ezek hatalmam nagyságát emel- 

ték ezáltal s közeledésem hirére csak, már halomra dölt 

a patiens sereg gyilkoló késem előtt. Búcsuzom az egy- 

házaktól, papoktól, harangozóktól, kik folytonos haran- 

gozás, hosszas halotti czeremonizálás által hirdették min 

denütt jelenvalóságomat; szállásmesteremnek ezzel hasz- 

nos szolgálatot tettek 

Ezek méltó successoraim, jutalmul hagyom az anyagi 

hasznot részökre, melyet körutamban gyümölcsárusoknak, 

fürdőtulajdonosoknak, vendéglősöknek, zenészeknek, katonai 

gyakorlóknak, iskolai ügyeknek, városoknak stb. stb. szerez- 

tem. Szellemileg pedig megajándékozom őket a lelkiismeret 

tisztaságával, az áldozatok hálájával, kiket közremüködé- 

sök által kezemre keritettek. 

Megvetőleg fordulok el azoktól, kik hitték s bár mi 

uton módon terjesztették a hitet, hogy testem ragályos; 

ilyenek a nyulszivű szolgabirák 60 éves praxissal nem di- 

csekedhető orvosok, chártából beszélni nem tudó papok, 

- ezek mindenütt nyomomba voltak, háborgatták nyu- 

galmamat, s szállásmesteremet chlor-mész, carbolsav s 

más ehez hasonló illatokkal, szagos terjesztő füstöléssel, 

s vasvillás strázsákkal, felfegyverezve üldözték. 

Megvetem az ujságirókat, kik eltitkolták hirneve- 

met, s megjelenésemet csekély dologaak tartották. külö- 

nösen haragszom a ,Székely Hirlap-ra, mely erőtlensé- 

gemet s gyávaságomat kezdetta publikálui azon bizonyos 

szász-régeni ügyben is azzal, hogy talán Butyka Dezsőnél 

megjelentem volna. de szivemhez szoritani nem birtam; 

holott sem én, sem az alorvos nem voltunk oka, hanem 

hibás volt egyedül a maros- vasárhelyi kórház." 

Ennyi a töredékből, ajánljuk az illetők figyelmébe- 

Mi hir városunkban? 

Szende Bela honvédelmi minister a mult szer- 

dán reggeli vonattal városunkba érkezett, városi főispá- 

nunk és raef honvéd tábornok kiséretében. - A vonat 

vendkivül pontos érkezése miatt - mihez közönségünk 

teljességgel nincs szokva - igen csekély fogadtatásban 

részeszülb, mert a honvédség részéről Szabó J. alezredes 

volt jelen csupáu, a város részéről pedig átalában senki 

sem jelent meg az indóháznál a maga idejében. 

= A maros-vásárhelyi ev. ref. főtanoda 

előljárósága értesiti az illető szülőket s tánuló if- 

jakat, hogy miután a cholera a városon megszün! 

uralkodni, s a vidéken is inkább csak szórványo- 

san mutatkozik az 1873/,-ik tanévet folyó év 

október 2-án megnyitja. A beiratások szeptem- 

ber 30-án és október 1-ső napján, a javitó és 

pótvizsgák pedig október 3-án és 4-én tartatnak. 

- Jótekony ezélu tánczvigalmat rendez a helyi 

nőegylet október 5-én, a lóverseny napjának estéjén az 

Apolló teremben, hova ez alkalommal a tanczoló és nem 

tánczoló közönség a jótékony czél érdekében tisztelettel 

meghivatik. A tánczvigalom alkalmával egyszersmint a 

b Radák Ádámné által ajándékozott tárgyak ki fognak 

Sorsoltatni s a kihuzott nyerő számok jegyzéke nőegyleti 

elnök gr. Todalagi Eszternél lesz megtekinthető. Egy be- 

léptijegy ára 1 frt, karzati ülőhely 2 frt. Jegyeket előre 

lehet váltani a Dájbukát testvérek kereskedésében; 
este a 

pénztárnál. Ohajtjuk, hogy e jótékony czélu tápczvigalom 

mind a jótékony ezél, mind a mulatni vágyó közönség
érdeké- 

pen jó sikerü legyen. 

MHymen. Tauszik B Hugó az „mrdélyi kereske- 

delmi- és hitelbank" segéd-titkára mult csütörtökön tartá 

mennyekzőjét Hincs Etelka kisaszonynyal, id. Hincs Mik- 

lós ur leányával. 

XVL-ik közlemény a Maros-Vásárhelytt fel- 

állitandó székelytöldi leány-árvaház és navelőintézet ja- 

vára történt kegyes adakozásokról: Nagy Jánosné ivén 

alapitó: Nagy Jánosné 60 fital. Összeg 60 írt. Évi rész 

vényes 5 évig: Gencsi József tanár 2 frtal. Évi összeg 

2 frt. Egyszer s mindenkorra ajándékoztak: Varga György 

2 frt, Gálfalvi Imre 2 frt, T. Sántha Károly ur házá- 

nál egy tánczestélyen begyült ajándék összeg 14
 frt. Ösz- 

szeg 18 frt. Elczer Pálné ivén alapitók: Elekes Györg
yné 

100 és Elekes Pálné 50 frt urb. kötvényben. Összeg 

150 írt urbéri kötvényben. Egyszer mindenkorra aján- 

dékozott: Fekete Károlyué 2 frtot. Öszzeg 2 frt. Mező- 

kölpényi ref. lelkész Molnár Dániel ajándéka és gyüjtése 

készpénz és elárusitott gabonábó összesen 13 forint 16 

krajczár. Összeg 18 forint 15 krajczár Bere keresztári 

lelkész Gergely Lajos gyüjtése ott és Berében kész- 

pénz és elárusitott gabonából begyülr összesen 17 forint 

40 kr. Összeg 17 frt 40 kr, csejdi ref. lelkész Szalma 

Mihály ivén ajándékozott: Vályi Johanna ref. lelkészné 

1 frtot; ezen kivül a begyült tengeri ára 3 frt; egyesek 

ezek hasznos szolgálatot tettek nekem, mert
 a patienseket, 

megjárva oda bátoritották őket, hogy hozzám közeledtek, 

ivemre közelebbről szorithattam. Búcsuzo
m azoktól, kik igy 

bátoritottak a népet: „ne féljetek, mert ha féltek, félelem- 

ben haltak el;* ezek kiváló szolgál
atot tettek szállásmes- 

terem a félelemnek, kivel szövetségre léptem; igy hol ő 

adakozásából 24 kr. Összesen 4 frt 24 kr, lukafalvi ref. 

lelkész ivén: Evi részvényes ő évig. Rákosi Lajosné 2 

frtal. Évi összeg 2 frt. Egyszer s mindenkorra ajándékoz- 

tak: Rákosi K. 50ki, Rákosi M. 50 kr, Rákosi Á 50kr, Rá- 

az itt és Ilenczfalván rendezett gyültés eredménye 6 frt 

71 kr. Összeg 9 frt 11 kr. Ezen közlemény összege: 278 
frt 90 kr. Az egész főösszeg pedig: 13724 írt 89 krés 
4 tallért tesz ki. Fogadják a nemes lelkü adakozók az 
árvák nevében egyletünk forró háláját! Grf. Toldolagi 

Victorné id. elnök, Damokos Antalné id. titkár. 

- A nagym, földművelés, ipar s kereskedelem- 

ügyi m. kir. ministerium a kolozs-monostori m. k. gaz- 

dasági tanintézet I. éves tanfolyamának állami alapitvá- 

dóknak adományozta: az áll. alapit. ösztöndijas 12 helyet: 

Nagy Élek, Csécs Sándor, Csécs István, Bokor József, 

Pócsa János, Szentiványi István, Kiss Sándor, Szikszai 

Gyula, Herepey Sánddr, Pethő György, Rösler Károly és 

Cseszerán Tivadarnak. - A szabad helyeket. Pap György, 

Volth Manó, Tóth Lőrincz, Cseh Viktor és Bartók Bélá- 

nak, - A be nem töltött három szabad hely a még ké- 

sőbb (November 1-ig) jelentkezők közül foz a legképe- 

sitettebbeknek adományoztatni. 

- Különös bőkezüség A legközelebbi hetivásáron 
egy asszonyság - mint mondják, bizonyos enyedi urtól 

buzát vásárolt, a megvásárolt buzamennyiség mintegy 

56 vékányi volt. Kifizette a buza árát, az eladó nagy 

hirtelen zsebre rakta az összeget s azzal távozott. Mikor 

aztán az asszonyság pénzét számbavette, ugy találta, hogy 

ő minden véka buzáért kialkudott árnál egy forinttal 

többet adott. Kérdés, hogy vajon ki fog-e egyenlittetni e 

kölcsönös tévedés. 

Dürüczkölő. 

Seprődön megkapták a cholerát. Egy felvidéki falu 

földesura a bécsi világkiállitásról egy majomot hozott 

magával, mely csakhamar szabad lábra tévén magát, a 

seprődi erdőkre menekült. Egy ott lévő székely meglátta 

a majmot egy fán s nagy csudálat és ijedelmek között 

azon hirrel lármázta föl a falut, hogy jöjjenek, mert a 

cholera az erdőben ül egy fa tetején, honnan könnyü lesz 

elfogni. E hirre a falu bátrabb népsége baltákkal, pus- 

kákkal, dorongokkal tölfegyverkezve reárontott a szegény 

majomra, melynek megmentésére épen jókor jött egy 

urasági szolga, ki fütytyentett a majomnak, mely rögtőn 

vállán teremve hazavitetett. Természethistoria, mikor jön 

el országod a népiskolákban ! 

. E 

Egy barátunk, a ki nem csak a természeti, hanem 

a társadalmi jelenségeknek is nagy buvárlója, azon ész- 

lelését szándékszik statisticai adatokkal bebizonyitani, hogy 

a cholera azon körökben és helyeken szedte legdúsabban 

gár, mint a nép- és intelligentia alsóbb rétegeiben: Tor-
 

form" ,Kelet stb. olvasói közül aránylag sokkai keve- 

sebben lettek a járvány áldozatai A „M. P." miazmati- 
cus levegője még sok egyéb rosznak is kutfeje ebben a 

kis országrészben. A kolozsvári rendőrség nagy hibát kö- 

vetett el, hogy minden számát nem kárbolsavazta. 

Törvénykezés. 

A maros-vásárhelyi kir. itélő táblának 1873. sept. 22-én 

tartott nyilvános ülésein következő ügydarabok 

adatnak elő. 

(Folyt. és vége) 

1II. Tanács bünügyekben. 

Vajda Simon k. t. r. b. által. 

Szingetiu Juon és társai nehéz testi sértés b. ü., 

Szinal Chivi György tolvajságérti b. ú, Bukur Constan- 

tin és társai tolvajságérti b. ü., Gálfalvi János és társai 

nehéz testi sértés b ü., Dózsa Zsigmond és társa tolvaj- 

ságérti b. ü, Boga András emberőlésérti b. ü., Fischer 

gérti b. ü., Öpriccsen Nicolai emberőlésérti b. ü., 

Popovics Servian k. t. r. b. által, 

Schmidt Ferencz egésség e. kihágásos ügye, Hara- 

gos Ílie testi biztonság e. kihágásos ü, Onyiga Gavrila 

festi biztonság e. kihágásos ü. Blum Eliár sulyos testi 

sértés b. ü, Gutt Catharina becs bizt. e. kihágásos ü., 

Papp Juon becsület sértésérti kihágásos ü. Rádu Mat- 

Vaszilie vagyon bizt. e. kh. ü., Sierbán Sándu és társa 

testi bizt elleni kihágás i., Munteáu Nicita testi bizt. e. 

lint élet biztonság ellen ki hágás. bün ügye. iránt Pa- 
taki Zsigmondné és t. testi. bizt. elleni k. h. i, Barsch 

bizt. e. kh. i. 

Spech Adolf k. t. r. b. által. 

Hodl Lambert e. becsület sértés i. ü., Bukur Roska 

és társai becs. sért. i. ügye, Balog István e. belsület 

sért i. ü., Vaszi Vaszilie e. lopásérti b. ü, Szál Audrás 

e. testisértés i. b. ü, Modorea Jákob e. testi sértés b. 

ü, Léba Gyorgye e. testisértés i. b. , Pintye Gyorgye 

e. sulyos testi sértés i. ü., Sierles Nicolai e. testi sér- 

tés iránti b. ü., Bayer István e. lopásérti b. ü. 

Mégai Ferencz k. t. p. b. által. 

Muntea Áron és társai nyilvános erőszakoskodás b. 
kosi Anna 20 kr, Rákosi Póli 20 kr, Rákosi Erzsi 20 

kr, Benkő Elek 20 kr, Benkő Károly 20 kr, ezen kivül ü., Banuer Albert csalás i. b. ü., Vitkoáski Antal s társa 

nyi ösztöndijas és szabad helyeit a következő folyamo- 

áldozatait, melyekben legolvasottabb volt a ,Magyar Pol- 

dán, Kolozsvártt, Nagy-Enyeden é
s városunkban. A „Re- 

József rabló gyilkosságérti b Gritta J gyermek gyilkossá- 

heim Nicolai George vagyon. bizt. e. kh. i., Medesiánu 

kihágás i, Krisán Jonás tolvajság i. b. ü., Szőllősi Bá- 

Károly becs. bizt. e. kihágás i., Dregvi Juonucz testi



tolvajság b. i, Vaszilie Man Opris id, és if. sulyos test. 
sért. i. b. ü., Nán J.1I. suly. t. sért. i, Gán J.s t.t. i. Orendy 
Károly becsület biztonság e. kh. i, Haecker Kristian és 
társa testi bizt. e. kh. i, Muresán Petru becsület. bizt. 
elleni kh. i, Mészáros Károlina testi b. e. kh. i., Vin- 

czán Anna és társa becs. bizt. e. kh. i. Nagy István 
becs. bizt. e. kh. i. 

IV. Tanács urbéri ügyekben. 
Antalfi Gábor k. t. r. b. által. 

Az unitárius Status és érdek társai a ladamos 
volt urbéresek e. köz legelő elkülönitése i, A széki ev 
ref egyház odavaló Nagy Mihály s 93 érdek társai e. 

szőllő dézma váltság iránt, Pekri Albert Keczán Juon e. 

egy beltelek s kül tartozmányainak visszabocsátása i., 

Kántor József Petrik Ilia e. egy majorsági telek állo- 

mány megváltása i, Olytán Vaszi Szentpáli Ignácz ellen 

egy bel telek s kül tartozmányainak urbéri természete s 

visszabocsátása i., Moekeln Károlyné Lausz Klaudia kis 

ludasi lakások Ladusán Juon s érdektársai e, szőllődéz. 

ma váltság i., Borosnyai L. János jog utodai kis-ludasi 

lakosok Borcsu Vaszilie s érdektársai e. szőllő déma vált- 

ság iránt. 

Jegzélke 

azon polgári peres ügyeknek, melyek a maros vásárhelyi 

kir törvényszéknél 1878. sept. 28-án tartandó nyilvános 

ülésben előadattak. 

Tibáld Mihály k. t. b. által. 

Mihály Ferencz s társainak Balog Márta és Szilá- 

gyi Sáudor e. i. p. Páll Károlyaak Berzenczei László e. 

420 frt 10 kr s járulékai i, Kuti Mártonnénak Simon 

Ferencz e. egy darab szántó iránt inditott tulajdon jogi 

keresete, Baurer Móricznak Maurer Károly e. 2000 frt, 

140 frt s járuléka i. p., Beimel és Hersz czégnek Bá- 

nyai Lajos e. 406 írt i. p., Baruch Jeremiásnak Buchel 

János e. 070 frt s jár i. pere. 

Nagy Lajos k. t. b. által. 

Győrfi Antalnak Szenkovics Zsigmond e. 1830 frt 

12 kr iránti biztositási ügye, ugyanannak ugyanaz ellen 

759 frt 58 kr iránt, Nagy Lászlópak Réthi József s nele 

ellen 460 frt váltóbeli követelés iráati pere, ugyanannak 

ugyanaz ellen 150 forint iránt, Blumendfeld Ábrahám- 

nak Piros Mihály ellen vám vételi jog megszüntetése 

ss 46 forint házbér összeg megfizetése iránt, Héjjas 

ílyésnek Kovács Péterné ell en fekvők tulajdon birtokba 

adása iránti pere, gr. Haller Jenőnek Réz Mihály ellen 

431 frt i. pere, Dr. Scheicz Antalnak Schuller Regina e 

397 írt 90 kr s jár. i. p., Szász-Régen város községe 

From Zsuzsánna özv. Schuller Györgyné e. 315 frt i. p. 

Kondert Józsefnek Dusa Gligore e. 698 frt 20 kr itánt, 

Wermescher Mihály s társainak Oberth György ellen 

736 frt 8 kri. Boér Józsefnek őzv. Kovács Lajosné 

e. hagyatéki javak kiitélése 1/, része iránti p. 

Bécsi tőzsdei árkelet 

(Sept. 6.) 

50/,metalligue 69.70 
b9/, nemz. államkölcsön 73.20 
1860. államkötvény 100.50 
Bankrészvény 971.- 
Hitelrészvény 243.- 

London 111.50 

Ezüst 106.- 

Arany 5.39 

Napoleon arannynynn 8.91 

Foőldteh. ment. kötvény magyarhoni 77.- 
, , , temesi 74 50 

; , erdélyi 76.50 
horvát-slavon . 76.- 

" 

Felelős szerkesztő MENTOVICH FERENCZ. 

Főmunkatárs és a jogirész vezetője: Kuti Albert. 

Hirdetmények. 

87) Hirdelmény. 
A Gecse emberszereteti intézet igazgató 

bizottmányának f. év. sept. 8.68. sz. alatti 
határozata következtében, az intézet Torda 
megyében Erdő-Csinád községe határán lévő, 

telekkönyvezett 47 hold és 790 [] ol szánto- ( 
ból, 2 nold és 1538 ] ol kaszáloból álló 
fekvősége szabad kézből örök áron eladová té-f) 

4 tetett, és egyuttal az árverezés napjául f. hó 2 
oct. 1I. d. e. 10 óra tüzetik ki a helyszínén. [ 

z Az eladási, illetőleg árverezési feltételek 
az inéget jegyzje, tanér Bihari Sándor vagy(j) 

péztárnoka, Molnár Zsigmond urnál M.-Vá- 
Bsárhelytt megtekinthetők, kikhez egyuttal avé- 
rtel iránti irásbeli ajánlatok és benyujthatók. e 

M.-Vásárhelytt 1878. sept. 15. 

ya 

Nyomtatta Imre 

e
 

községi biróságokhoz utasitott ügyek tárgyalása és 

306 

y é e/ lelethe 

Ingyen és bérmentve. 
küldi meg Orlicé R. menyiségtani tanár) 
Berlin, Wilhelmstrasse 5 legujabb 

Fogfájás ellen 
Ezen ugynevezett valódi indiai kivonat 

elmulaszt rögtön minden fogfájást, még azon 
esetben is, ha a fogok ódvosak. 

a
e
 

ny e rem én ye k jJegyze k ét ; Azert ezen hires szert minden háznál tar 
' tudakozodásokra rögtön feleletet küld. tani nagyon ajánlatos. 

Bizvást ajánlhatjuk a kérdések tételét " Kapható: Maros-Vasárhelytt, egyedül 

enkéne 3) 10- Fogarasi J. Demeter-nél 
leeestsplejepoo 

(80) 5- 
Legujabb törvénykezesi es gazdasági munkák. 

Kaphatók Wittich J. könyvkereskedésében Maros-Vásárhelytt. 

A d őtö fv Ény ek és sz ab ály ok Az uj bélyeg- és illetéki törvény, a minisz 
utasitásokkal, ára 40 kr. 

syúű itemeénye, 1872-ik Törvények gyüjteménye. Hivatalos 8-ad 

kozségek s különösen jegyzők számára 
irta: Till Antal ára 1 frt 20 kr. 

rét kiadás 1 frt 20 kr, zsebkiadás 1 rrt 20 kri 

A Telekkönyvi Rendtartás. 

Magyarországban és Erdélyben hatályban lévő 

egyenes adókra, ezek kivetésére és behajtására v0- 

és az erre vonatkozó törvények és rendeletek ma- 
gyarázata tekintettel Erdélyre 

natkozó törvények, s szokások gyüjteménye. Össze 

irta Zilinszky Imre. Ara 2 frt 40 kr. 

szedte Szeniczei Gusztáv. Ára I frt 60 kr. 
A bélyeg- és jogilletékek, valamint a bélyeg 

Az uj szolgabirói hivatal. 
kézikönyve 

dijak iránti törvény és szabályok legujabb szerke- 

zete. Összeszedte Szeniczei Giusztáv. Ára 2 frt. 

megyei tisztviselők,- ügyvédek,- jegyzők, és 
községi előljárók hasznaálatára. Ára 2 frt, 

Törvény és községek rendezéséről. Magyarázó 
jegyzetekkel. Nyolczadrét-kiadás. Ara 1 p 

Birtokrendezési eljárás 
az ország erdélyi részében ára 40 kr, 

dánynak 40 kr. 

Kolozsmegye-gyalui egyesbirája 

Telekkönyvi oktató. 
Írta Ürmosy Boldizsár Ferencz. 
2-ik javitott kiadás. Ara 80 kr. 

Községi Kalauz 
vezérkönyv község- és körjegyzők 

:
:
 

által községbirák, előljárók, s képvis 
a községi előljáróságok részére kiadott lők használatára. 

U T A N I T Á N Számos jegyzetekkel és gyakorlati irománypéldák 
kal, 2-ik a legujabb rendeletekkel bővitett kiadás. 

Irta: Tóth Lajos. Ara 4 frt. 

Magyar Önügyvél, 
mintáakkal, gyakorlati tanácsadó és utmutató a polgári életben 

előforduló jogügyletek elintézésére, jogügyleteken Ára 20 kr. - Postánküldve 26 kr. zeyegő ekietok és besárek 
tárgyazó okiratok és beadványok magyar és német 

örvényezikk a községek rendezé- szüvegü iromány példával ellátva, minden osztály- 
séről Ára 40 kr. beliek használatára. Ára 2 frt 40 kr. 

1878-ik évi országgyulési törv. csikkek 1-s6 füzet Eta. Tóth Lajos. 
50 kr. Községi közigazgatás, vagyonka 

Magyarország és Erdély birósági szerkezete : 
és helyközségeinek legujabb birósági felosztása, ára zelés és számadások kéziköny V3 

Irta: "111 Antal. 1 frt 20 kr. 
Függelék a köztörvényhatóságok, községek és az 2-ik javitott kiadás. 

Ara 2 frt 50 kr. első folyamodásu biróságok rendezésére vonatkozó 

m A m. k. belügyminisztertől, a jegyzői 

kezelése tárgyábani. 

1 

.
 

törvények és k. ministeri rendeletek gyüjteménye. 

Egybeillesztette Szeniczei Gusztáv, ára 70 kr. gorlatra készülőknek ajánlva 
Megei gazda népszerü vezérkönyve, a mostani Gazdasági 

viszonyokhoz alkalmazva. Irta: Galgóczi Károly. Béla, 
I. rész általános földmivelés, ára 80 kr. 
II. rész az állattenyésztés, ára 80 kr. 

Kertészet kézikönyve, utasitás a konyha kerté- 
szet, virágmivelés és gyümölcs tenyésztés körében, 

legujabb kutfők után, irták G algoczi K. és Far- 
kas M. 80 kr. 

Magyar méhészkönyv, vagy utasitás a sikeres 
méh tenyésztésre. Irta: dr. Farkas Mihály. 50kr. 

Ügyes Mari, a kis konyhakertésznő, oktatás 
a zöldségtermesztésben, 50 kr. 

Julhtenyésztés és gyapjuismeret, a juhbeteg- 
ségek ismeretével és gyógyitásmódjával, 50 kr. 

Gyakorlati és elméleti sertés tenyésztés. A 

lótenyésztés, pályamú, irta : To mpa 
számos ábrával, ára 1 frt. 

Az ügyes szakácsnő, legczélszerübben leirt főzés- 
mesterség közóposztályu magyar konyhák szá mára 40 kt 

Legujabb és megpróbáltabb magyar szakáts 
könyv, utmutató 1044 legjobb izü átel főzásért 
Irta. Németh Zsuzsa. 80 kr. 

álllatgyógyászat, hasznos házi állataink beteg- 
ségeinek megismertetése óés gyógyitása. Irták: Ei- 
senmayer és Góbei, 80 kr. 

Kalauz a gyümölcsfa ültetés és nyesés korül. 
Irta: Kováts Zs. Ára 1 frt. 

A trágyakezelés, népszerű kézikönyve. 
Konecsey Kálmán. Ára 50 kr. 

írta 

magyar gazda közönség használatára: Irták: Dely 
Mátyás és Mihály. 50 kr. 

Apró majorság, vagy a baromfi-tenyésztés czél- 
szerü módja számos fametszettel. 50 kr. 

A bogyár gyümölcsök, u. m. ribizke, kösz- 
méte (egres), málna, szeder, eper, borbolya, afonya, 
boroka, szőlő, füge és granát alma, czélszerű és 
jövedelmező termesztése. Különös tekintettel a szóló 
lugas művelésre. 50 kr. 

A dinnye tenyésztés foglalatja és a legjele- 
sebb honi és külföldi csemege fajok ismertetése, irta 

atára. irta: Lukács Sándor, ára 40 kr. 

szat és falusi háztartás alapelvei. Koszoruzott pá- 
lyamü. Irta: Mártonffy Zsigmond: 1 frt. 

tandij és olvasó künyvül. 

fogisméje, tenyésztése, 
stb. stb. betegségei és gyógyitásuk. Irta: Engel- 
brecht Károly. Számos eredeti ábrával, 3 frt 

Wágenfeld. 81 külön ábrával. Ára 2 forint 6 
r. Farkas Mihály számos ábrával, ára 50 kr. krajczár. 
A fatenyésetés, olvasókönyv népiskolák haszná- 

ábrákkal 30 kr. 

h Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev, ref. főiskola gyorssajtóján 1873. 

A váltógazdaság, vagy az okszerű mezógazdá 

Gazdasági kis tükör a falusi ifjuság számára 
Ára 50 kr. 

A szarvasmarha, ennek fajta és külemtana, 
takarmányozása, hizlalása 

Altalános baromorvoslási könyv. Irta: D 

Koronás szőllöművelés, Irta Báthi Gábor,


